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CAN YOU ANSWER THESE QUESTIONS?

1. Inwhat ways do Maimonides and Nachmanides
differ regarding angels, resurrection and
sacrifices?

2.  Who firg trandated the Chovos Halevavos and at
whose behest?

3.  Who wasresponsible for banning the study of the
Moreh Nevuchim?

4. Describe Nachmanides' response.
5. WhowasR. AbbaMari?

This and much more will be addressed in the ninth lecture
of this series: "The Struggle for the Soul of Spanish Jewry".

To derive maximum benefit from this lecture, keep these
guestions in mind as you listen to the tape and read through
the outline. Go back to these questions once again at the
end of the lecture and see how well you answer them.

PLEASE NOTE: This outline and source book was
designed as a powerful tool to help you appreciate and
understand the basis of Jewish History. Although the
lectures can be listened to without the use of the outline, we
advise you to read the outline to enhance your
comprehension. Use it as well as a handy reference guide
and for quick review.
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l. Rationalism vs. Tradition

A.
15X FINT3 %D 79NN 23007 KR .0I9Y D95 WADR D MR (3M 2) 0°27237 171 15021

D°3X1 DWIR /3 71371 IRINA PPV KW 0D DRI AXIAT 007 PRI LIRIAIN NIRIP oW
Y77 O TARY FIRIAIT RN TARW 7 IDD 77,V 0 ONKREM KI DX MR 70y
7377 99,777 POR XY MR PR L,IWA D9IR DOWIR P IPHR XTI KD ,IRINI ORI 07w
X2 197375 73777 ,NINI237 933 R¥M™I R 7937 ,72wnma XYY RN XD owiT 10 X7 R
X2 73 OXI,7RIM D7 P71 ,7IW TpAY KY 031,992 13 OIAR WY XYY, 7w Awb
(@) MR 799 77 53 1% PRI NHYIN A 00, pPwn nIdIPRS 1°1Y 2112 71 ovonn
by Y% 777 Y NI KDY LIRIIT ORI D30W (719 2% 1909) 7Y wWOR parey” 1Iva
> Wbl HRINT 0215 DX 0°ID DOPOXR MR 03 (XY 2D 19nD) AR ok L popna 107
¥ ,NIRTA NT2533 72773 7R 7R 9337 ARI2IT NIRIA 2IDM INIDW 1D KD 0°R°2I7
TR NRT INYT 0D MM ... 7IRIAIT IRIMI N7 DMYD X7 72037 QW DX 03
5577 LA ,199K%1 NIXM 0% TIBXR RPY,IN%2 DR 0OORPMT IR KD 03,0717 Pava 10 R
DORVTY D°YI7 0170 WIR 1Y PR ORIAIT IR NOYNY 017 DX 779 ORI ORI 700
7O, 017 DW INKRII NIRIM DI XY LN DR DOWIR IR3AW 0% AT oM 0D ,DOK°31
737 ,(17,70:0° 1979) 7wl HY 1OMT HRY 7 INWR DR TR 0P 1137 DORDDT XK
AW 2WN AR 01702 ©I? WW ORI 79D 7WIBT DY L(RD DW) 77D CNRWI
,22I057 ©INI0 0°737 PRI LRI 2T 127 932 oRNTY ,0RRD WYl DwYni
7DOWIRY QWA DYOROMT 9OT WK DIpMA DAR .. . DA PRERIY 0D X avmIwh 710K
QW) WOR IREMM 137 ,(79 2% 19777) MY WIR pAR™T 197,097 NWIDI NRTT TWIDT 171V
YT DER XIPY ,0°9KPM3 X121 7123 RIT (2 AW XPIMAN) IPNIAT DT DY L0 10
1727 WD 99IX XYY .0°KR°2I7 °337 DPT°0ND NIWDIT 0312 WA Y1yh awe , wiabn”

e P15 NPWRI2

In the book Moreh Nevuchim, it is said that this portion of Scripture consists of a genera
statement followed by a detailed description. Thus, Scripture first says that G-d appeared
to Abraham in the form of Prophetic visions, and then explains in what manner this
vision took place, namely, that he (Abraham) lifted up his eyesin thevision, and lo, three
men stood by him, and he said, if now | have found favor in thy eyes. Thisisthe
account of what he said in the propheticvision  to one of them, namely, their chief.
Now, if in the vision, there appeared to Abraham only men partaking of food, how then
does Scripture say, And G-d apppeared to him, as G-d did not appear to him in vision or
in thought? Such is not found with respect to all the prophecies. And according to his
words, Sarah did not knead cakes, nor did Abraham prepare a bullock, and also, Sarah
did not laugh. It wasall avision! If so, thisdream came through a multitude of business
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like dreams of falsehood, for what is the purpose of showing him al this! Similiarly did
the author of the Moreh Nebuchim say in the case of the verse, And a man wrestled with
him that it was all a prophetic vison. But if this be the case, | do not know why Jacob
limped on his thigh when he awoke! And why did Jacob say, For | have seen an angel
face to face, and my lifeis preserved? The prophets did not fear that they might die on
account of having experienced prophetic visions. Jacob, moreover, had already seen a
greater and more distinguished vision than this since many times, in prophetic visions, he
had al so seen the Revered Divinity. Now, according to this author's opinion, he will find
it necessary, for the sake of consistency, to say similarly in the affair of Lot that the
angels did not come to his house, nor did he bake for them  unleavened bread and they
did eat. Rather,itwasall avision! Butif Lot could ascend to the height of a prophetic
vision, how did the wicked and sinful people of Sodom become prophets? Who told
them that men had come into Lot's house? And if al these (i.e., the actions of the
inhabitants of Sodom), were part of prophetic visions, then it follows that the account
related in the verses, And the angels hastened Lot, saying: Arise take thy wife...And he
said, Escape for they life...See, | have accepted thee, aswell asthe entire chapter isbut a
vision and if so, Lot could have remained in Sodom! But the author of the Moreh
Nebuchim thinks that the events took place of themselves, but the conver sations
relating to all matterswerein avision! But such words contradict Scripture. Itis
forbidden to listen to them, all the more to believein them! . . . But where Scripture
mentionsthe angelsas men, asisthe casein thisportion, and the portion concerning
Lot - likewise, Anda man wrestled with him, And a certain man found him, inthe
opinion of our Rabbis- in all these casesthere was a special glory created in the
angels, called among those who know the mysteries of the Torah " a garment,”

per ceptible to the human vision of such pure persons as the pious and the disciples
of the prophets, and | cannot explain any further. Ramban's Commentary to Geness
18:1
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And they also, the magicians of Egypt, did in like manner 'b'lahateihem (with their
secret arts). Our Rabbis have said that these are deeds of sorcerers who perform their
arts through angels of destruction, the word b'lahateithem being derived from the
expressions. eish loheit (flaming fire); the flame't'laheit’ (burned up) thewicked.  The
purport (of the saying of the Sages) is that these deeds of sorcery are done by means of
"the flaming ones,” angels of afire that burnsin man, and he does not know that the fire
burnsin him and pays no attention to it. It issimilar in senseto the expression, "And G-d
opened the eyes of the young man of Elisha, and behold there were horses of fire and
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chariots of fire." Perhaps these are identical with the angels that dwell in the atmosphere
of the spheres of the (four) elements, which arecaled sarim (lords). | will explain this
theme again (in the Book of Leviticus 17:7) with the help of the Rock. But the word
b'lateihem, (mentioned further in 8:3-And the magicians did in like manner 'b'lateihem’) -
is explained (by the Rabbis) as meaning sheidim (demons) - the word being derived from
the Hebrew word lat (secret): Speak with David 'balat’ (secretly) -since the demons come
quietly inasmuch as they are ethereal bodies whose presenceisnot felt. Thisiswhy
Scripture states (in Verse 11 before us) that Pharaoh called  for the wise men and the
sorcerers, for the wise men who knew (the art of) incanting and assembling the demons
were the leaders and elders of the Egyptians. Ramban's Commentary to Exodus 7:11
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It seems from Rambam'’s expressed thoughts that the World to Come isaterm whichis
used for al of the worlds of the [disembodied] souls and to all that will occur to these
soulsfor all eternity. Behold, that he truly believes that the resurrection of the dead is one
of the essential principles of the Torah. The essence is that the soul will return unto the
body according to the will of the Creator. They will leave the World to Come and be
reunited with their bodies at the time of the resurrection. Those [special] people who will
merit this will take pleasure from the goodness of this world during the Messianic eraand
will merit through this [experience] a heightened level beyond what they originally
achieved. However, afterwards, the Rav [Rambam], of blessed memory, decrees death to
the Moshiach and his whole generation. [After death,] their souls will experience the
goodness of the World to Come without being in abody, asit was originally, only this
time at ahigher level. [They were able to achieve this level] through the mitzvahs that
they practiced during the time of the resurrection. This state will last forever.  Ramban
in Toras Adam - Shaar HaGemul
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Now this verse mentions a reason for the offerings, namely, that they are afire offering,
of a pleasing odor unto G-d.  The Rabbi (Moshe ben Maimon) wrote in the Moreh
Nebuchim that the reason for the offerings is because the Egyptians and the Chaldeansin
whose lands the children of Israel were strangers and sojourners, used always to worship
the herd and the flock, the Egyptians worshipping the sheep and the Chaldeans
worshipping the demons whom they imagined as assuming the form of goats. To this
day, men of India never slaughter the herd. It wasfor this reason that He commanded
(Israel) to slaughter these three species (of cattle: the herd, the flock, and the goats), to
the Revered Name, so that it be known that the very act which the idol-worshippers
considered to be the utmost sin (i.e., slaughtering the above species), that same act should
be done as an offering before the Creator, and through it, Israel's sins would be forgiven.
For such isthe way to cure people of false beliefs, which are the diseases of the human
soul, for all diseases and sicknesses are healed by medicines which are antithetical to
them. These are the words (of Rabbi Moshe ben Maimon), and he expounded them at
great length. But these words are mere expressions, healing casually a severe wound and
agreat difficulty, and making the table of G-d polluted, (asif the offerings were intended
only) to remove false beliefs from the hearts of the wicked and fools of the world, when
Scripture says that they arethe food of the offering made by fire, for a pleasing odor . . . .
Furthermore, when Noah came out of the ark with his three sons, there were as yet no
Chaldeans or Egyptiansin the world, yet he brought an offering, which was pleasing to
G-d, as concerning it Scripture says, And G-d smelled the pleasing odor, and on account
of it Hesaid in His heart, 'l will not again curse the ground any more for man's sake.'
Abel likewise brought of the first-born of his flock and of the fat thereof. And G-d had
regard unto Abel and to hisoffering. Y et there was as yet not the dightest trace at all of
idol worship intheworld! Baaam said,' | have prepared the seven altars, and | have
offered up a bullock and a ram on every altar.' Hisintent then was not to eradicate
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(from Balak's mind) evil beliefs, nor was he commanded to bring the offerings. Instead,
Balaam did so in order to approach G-d so that he would be reached by his
communication. The Scriptural expression concerning the offeringsis, My food whichis
presented unto Me for offerings made by fire, for a pleasing odor unto Me. Far beit
that they should have no other purpose and intention except the elimination of idolatrous
opinions from the minds of fools! . . . It isfar more fitting to accept the reason for the
offerings which scholars say, namely, that since man's deeds are accomplished through
thought, speech and action, therefore G-d commanded that when man sins and brings an
offering, he should lay his hands upon it in contrast to the (evil) deed (committed). He
should confess his sin verbally in contrast to his (evil) speech, and he should burn the
inwards and the kidneys (of the offering) in fire because they are the instruments of
thought and desire in the human being. He should burn the legs (of the offering) since
they correspond to the hands and feet of a person, which do all hiswork. He should
sprinkle the blood upon the altar, which is analogous to the blood in his body. All these
acts are performed in order that when they are done, a person should realize that he has
sinned againgt his G-d with his body and his soul and that "his" blood should realy be
spilled and "his" body burned, were it not for the loving-kindness of the Creator, Who
took from him a substitute and a ransom, namely this offering, so that its blood should be
in place of hisblood, itslife in place of hislife, and that the chief limbs of the offering
should be in place of the chief parts of hisbody. The portions (given from the sin
offering to the priests) are in order to support the teachers of the Torah, so that they pray
on hisbehalf. Thereason for the Daily public Offering isthat it isimpossible for the
public (asawhole) to continually avoid sin. Now these are words which are worthy to
be accepted, appealing to the heart as do words of Agadah. By way of the Truth, (the
mystic teachings of the Kabbalah), there is a hidden secret contained in the offerings.
Ramban's Commentary to Leviticus 1.9

1. Provence and the Spirit of Philosophy
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Alsoin the lands of the Christians there was a remnant of our people. From the earliest
days[of their settlement] there were amongst them scholars proficient in the knowledge
of Torah and Talmud, but they did not occupy themselves with other sciences because
their Torah study was their sole profession and because books about other sciences were
not available in their region. This was the situation until the pure candel abra, the lamp of
the commandment and Torah, the great Rav, the pious and holy Rabbi Meshulem, may
his lamp shine, the son of the elder scholar Rav Y aakov, of blessed memory. . . . He
craved for the books of wisdom which the Geonim composed and, according to his
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ability, he gathered, disseminated, and translated [them. These included] works of the
wisdom of Torah, the science of language, the knowledge of the principles of belief,
works of poetry, and compositions of moral instruction and aphorisms of the sages.
Introduction of Rav Yehudah ibn Tibbon to histranglation of the first section of
Chovos HalL evavos
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Rabbi Avraham b. Rabbi David, of blessed memory, ( Raavad of Posquieres) asked me
to complete for him the translation for the entire [Chovas HalL evavos] . . . [Despite my
reservations| he required me to submit to hisopinion in order to fulfill hiswill and desire.
Introduction of Rav Y ehudah ibn Tibbon to histrandation of the remaining sections
of Chovos Hal evavos
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Because of all the factorsthat | listed above, | would have held back from trandating this
work. However, because of the desire of the sages and men of discernment of this land
[of Provence], led by the pious Kohen, Rav Y onason, may Hashem guard and redeem
him, and the other sages of Lunel, the city of my residence, to send for a copy of this
work (Moreh Nevuchim) to Egypt, [I agreed to translate it]. Introduction of Rav
Shmuel b. R. Yehudah ibn Tibbon to histrandation of Moreh Nevuchim
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If Y ehoshuah ben Nun [himself,] directly from his own mouth, would [forbid the
Provencal Jews to study the works of Rambam], they would not comply. For they have
firm intention to fight for the honor of the great Rabbi and his works. Aslong as the spirit
of lifeisin their nostrils, they [are ready to] sacrifice their fortunes, children and their
own lives for the sanctity of his Torah. So have they commanded their children after
them for [all] generations. Rav Y edayah HaPenini in Responsa of Rashba 1:418
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"The improvement of the body and the uprightness of a man's conduct are the result of
his engaging in (the study of) the Mishnah and Talmud. That isgood to Israel, for the
study of Torah is beneficial to the student himself and to the scholars of his category. It is
also helpful to the uneducated, for it draws them (closer) to the words of the
Commandments and (the wisdom of) the Torah. However, he who turns his heart away
from this (study of the Mishnah and Talmud) and occupies (his mind) solely with those
matters (of philosophy) removes Torah and the fear of Heaven from himself. He will
expend himself in (the study of) those subjects written in the secular books, and he will
completely remove from himself all of the words (and influence) of the Torah. This
removal will cause a man to err to the extent that he will not be concerned over (even so
grave a matter as his) abandoning the (recitation of) prayer. However, those who devote
themselves to Torah and the fear of Heaven are free from such (detrimental effects), for
they undoubtedly lead the masses to a good future, and they have no dilemma about
(their belief in) the Holy One, blesssed be He. If you see that those people, who engage
themselves in those matters (of rationalism) and the ways of philosophy, tell you that this
isatrodden path and that they will attain knowledge of the Creator in this manner, do not
consent to them. Recognize as a certitude that they are lying to you, for you will find fear
of sin, humility, and sanctity only among those who engage themselves in the [ combined]
study of the Mishnah, Tamud, [and wisdom, (but) not in the words of wisdomalone] ."
Thus far wrote the Gaon (Rabbeinu Hai), "the father of Israel."  Responsa of Rav Hai
Gaon to Rav Shmuel HaNagid quoted in Ramban's L etter to the Rabbis of France

[1. The Excommunication of the Students of the Rambam's Philosophy
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Theentire country of France, its Rabbis and princes, the cor ner stone of her tribes
all of them have agreed to ban and to excommunicate every man who will lift up his
hand to meditate in the book of Moreh Nevuchim and in the Sefer HaM ada ; hishorn
shall be cut off. . . . Why do you, saints of the Most High, spread out the net of
excommunication over most of the communities of Israel? Y ou have issued your decree
not for the purpose of eliminating the thorns from the vineyard, but rather to cut down the
single bunches and the clusters of grapes, thus to destroy everything. The Letter of
Ramban to the Rabbis of France
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Y ou have not shown honor to the great Rabbi [Rambam] who built atower in the midst
of the Talmud, a strong tower for the Name of the Eternal and a Sanctuary for the masses,
the unlearned masses who go up into the breaches. He raised the desol ate house of our
Tamud, which had been a perpetual desolation. Among all the captivity of this host in
Sefard (Spain) and towards the east, and towards the beauteous Land (Eretz Yisrael), he
was a savior and defender. How many disper sed of faith has he gathered! In how many
Sanctuaries has he sprinkled [the floors in order to repress the dust therof]! To how many
hungry for wisdom is his bread given, his water sure! How many atheists and perverts
who have put our Talmud to shame has he answered correctly! If you [in France] are
in the bosom of faith soundly implanted in the courtyards of tradition, full of sap and
richness, will you not pay heed to those that dwell in the outermost parts? The Letter of
Ramban to the Rabbis of France
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Wasit for you majesties of the Talmud, that [Rambam] wearied himself? [No], he was as
onewho is compelled and forced to build a boundary to flee there [to seek refuge] from
the [pursuing] Greek philosophers [and] to be far from Aristotle and Galen. Have you
heard their words? Have you gone astray by their proofs? Let it not come unto you, our
Rabbis! Behold and seeif there be apain like unto our pain!  Children have been exiled
from their Father'stable, and they defiled themselves with the king's food and with
thewine which they drank; they mingled themselves with the nations and lear ned
from their works. How much more, because of our sins, hasthe sword of apostasy |eft
over in the captivity that isin Sefard! TheLetter of Ramban to the Rabbis of France
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[ The Rabbis of the Talmud] permitted those close to the governing powersto learn Greek
wisdom - [which includes these skillg]: to understand the art of medicines, to estimate
measurements, to know all [forms of] construction and the rest of the [Greek scholars]
wisdom and counsels - in order to sustain themselvesin the royal courts and palaces. Y et,
although these sciences are permissible, our Rabbis, of blessed memory, cautioned us
about them and commanded us concerning them. When the books of our wisdom were
lost in thedestruction of our homeland and it became necessary to study these
[sciences] from the books of the Greeks, the various peoples heartswere attracted
to apostasy. They began with glory and ended with disgrace. The Rabbi [Rambam] has
made his books "as ashield against punishment,” a defense against the arrows of the
bows of the children of Yavan, writers that writeiniquity. [His work serves| to raise up
those who are drowning in their tumultuous pit, out of the miry clay. TheLetter of
Ramban to the Rabbis of France
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Y ou have written and spoken about that saintly man, yet in al the diaspora of France and
Spain there has neither arisen any like him. . . . Y ou have opened a mouth without
measure . . . when you said of the Gaon, We have one greater than he, who became a
Sadducee. Behold, in this, your answer, you are not right. Y ou have not spoken of G-d's
servant the thing that is correct, and | will reproveyou. ThelL etter of Ramban tothe
Rabbis of France
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When these communities shall hear the words of the issued curse of excommunication
will they not remove the yoke of fear and pervert the words of the Torah? They will
defend the [the name of Rambam] by speaking against the Rabbis of France and every
one will be helping his neighbor to strengthen the loins and fortify the power regarding
the words of the great Rabbi [Rambam)]. To those studying his books, they will say, "Be
of good courage." . . . The Torah will thus become like two Torahs, and all Israel will be
divided into two opposing groups. . . . If you decree something that they will not lovingly
accept, they will not heed the excommunication issued by your numbers; they will say to
your face, "On the contrary!" . . . You do not decree arestriction upon the public unless
the magjority of the people will be able to abide by it (Avodah Zarah 36a). The L etter of
Ramban to the Rabbis of France
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Perhaps you have seen the need of their hour and so, to assuage them [from continued
strife] you have quickly sent your words [pronouncing excommunication] according to
what you have been shown in the mount, the fortress of Montpellier, that bitter and
impetuous city. But why did you include us with them and bring our country under the
decree of that ban and those imprecations? What have we to do with them? The Eternal
has made a border between us and them. In our area, since there are no dissensions,
neither desolation nor destruction within our borders, we do not bear the responsibility of
adhering to your excommunication. The Letter of Ramban to the Rabbis of France
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If part of your decree will be acceptable to them and they will therefore withdraw the
book of Moreh Nevuchim and they will cleave their lipsto him who will discussits
themes - for their heart is open only as wide as the eye of a very fine needle; they have
not known its ways and have not contemplated its paths - what they say of the Sefer
HaMada, the writing of which is the writing of G-d which [Rambam)] transcribed. It isthe
index to the books of the Rabbi of blessed memory on the Talmud and the introduction to
all hiscompositions. The Letter of Ramban to the Rabbis of France
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And now, our great Rabbis, the towers and the cornerstones and the princes of the
provinces, let their heart retract from the first [letters] and certainly from the last. Know
certainly in truth and in clarity that the communities will not accept the excommunication
and the imprecation and the faces of them all have gathered blackness over your decreeto
hide the books of the great Rabbi [Rambam] and that each person should abandon his
desires[to learn therefrom]. He who separates himself from them is as one who separates
himself from the source of life! . .. Therefore, our Rabbis, consider your decision and be
deliberate in your judgment. The excommunication should belifted and the cur se that
goesforth should be invalidated by the blast of the Shofar; the ban should be
annulled by another decision, and the desolation [it threatened] should be scatter ed
to all thewinds. "A blast of the Shofar binds and proclaims the excommunication and a
blast unbindsit." (Moed Katan 16d). . .. Concerning those who engage themselvesin
group study of the book Moreh Nevuchim, lay the hand of your fear upon their mouth.
Thisisthe proper measure of action, for the charge of the great Rabbi [Rambam] its
author, was as follows, "Do not explain it or publicizeit." ... If you, our Rabbis, will
agree with the sages of Provence, we too will go forth in your footsteps. Y ou should not
strengthen this matter with excommunication and imprecation . . . an ordinance and
safeguard will suffice for this problem. The Letter of Ramban to the Rabbis of
France
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And take counsel first with him who isfirst in rank, a son of the holy ones, the stately
cedar, the top of which isamong the thick boughs, the holy seed which is the stock
thereof. HaRav Avraham, the son of our Master z"'l. All of you should arrive a one
common agreement with him. TheLetter of Ramban to the Rabbis of France

V. Rabbi Shilomo of Montpellier and the Criticism of Rambam
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It istrue that the great Rabbi [Shlomo of Montpellier] maintains that the homiletical
interpretations and narratives of our Rabbis are all things which retain their literal
meaning [such as] the Future Banquet [for the righteous] and guarded wine, the
Leviathan, and Gehenna [for the wicked and] the garden of the palace [for the righteous].
He who awaits them will see them, he who denies them will not merit seeing them. The
Letter of Ramban to the Rabbis of France
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We have heard that you say that [Rambam] is as one who denies the punishment [ meted
out to the wicked] in the Gehenna[and that you say this] because he stated, "The severest
punishment, which cannot be exceeded is that the soul shall be cut off and destroyed.” . . .
And such ismy opinion, I, the insignificant one, your disciple, that all who are subject to
excision descend to Gehenna and are punished there for twelve months. Their soul is
consumed because of its sentence, and it is voided and disappears. . . . Thus, the Rabbis
of blessed memory said, "Excision means 'destruction of the soul' " . . . Therefore, the
great Rabbi of blessed memory said, "They are punished in accordance with the extent of
their wickedness, and afterwards they have a share and a privilege in the World to
Come." Thusthereisajudgment, and thereisaJudge. . . So did the Rabbi [Rambam] of
blessed memory explain with regard to other sinners, "In accordance with the magnitude
of their wickedness and their sin, they are punished forever and ever like heretics and
scoffing skeptics." . .. That the Rabbi did not mention the ways of Gehenna[and its
punishment] is because he considers them among the miracul ous phenomena, which
[characteristically] obscures their nature. The Rabbi, though, follows the paths of Torah
in explaining things which are made clear by absolute and complete proof. Thisis our
clear opinion concerning this book, [Sefer HaMada). ThelLetter of Ramban tothe
Rabbis of France
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| have heard others say that you have seized upon the Sefer HaMadafor it states that
thereis no physical form or image on High. But, our Rabbis, why have you seized upon it
over this particular matter when all the Geonim in their books and all our ancient sages of
Spain and Babylon in their liturgical poems have considered him who deviates from this
asif heiswalking after things of nought? They have called him who so believes
"appointed to destruction,” avilifier who separates himself from the Master of the
universe. ... | havealso seen the composition of the saintly Rabbi Elazar the son of
Rabbi Y ehudah, of blessed memory, of Worms, [and the following iswritteninit] . . .
"The Creator of the world has no boundaries or limbs." . . . The physical traits [attributed
to G-d] throughout Scripture were written only for the sake of facilitating man's
understanding. TheLetter of Ramban to the Rabbis of France
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All the scholars of Lunel and the great Rabbi Avraham ben David saw the book and
studied its contents, but they did not direct that it be hidden away nor did they complain
about it. . . . Rabbi Avraham ben David of blessed memory wrote critical notes on some
of [Rambam's] words but he did not say that it contains an aspect of heresy and denial of
religious tenet. Far be it from Mamonides words! TheLetter of Ramban to the
Rabbis of France

E.
AWwRa2 omhy 11X 07 9715 0IMIPW *119¥IAM ARbW 537 70T 277 AN Ry . ..

PYTAA INDMAN T INAINA INWDY TITIARY 371232 TP IR DR XD MY
NPINNT YHYa MYAW °3 D°IARIT 1PYED HI20%7 2°1°1Dn 7IROR INTIN TR N3
0370712 YPW? RI7 03 KITI . . . 777N 000 WP 19910 ,X7I1m2 0°p7I1D7 171352 0°LYaAn
NRHNN3 17°Y oMo aY INPLRN 7700 1ynY 0IX 93 DR Annwa Hapn X% 079232 0

NBAX MO 173m77 NIAR LT 7T NIV 730K 03I Y9N 1727 SR N0

Unto my colleague, the saintly Rabbi, Rabbi Shlomo of Barcelona, do extend your peace
to him like ariver, and charge the people, with a plea and a prayer, to fear his reverence,
to be considerate of his honor, to urgently heed his chastisement, to beware of his
glowing coals, to strengthen him in his opinions of faith, to study his Torah, which is
more precious than rubies, and to suffer hisfaithful wounds. We have heard of

guarrel some people who trample upon his honor and cast off hisfear. They have
profaned that which is holy, they have done violenceto Torah . . . And asfor him, he will
heed your instruction and be mindful of their honor. He will receive all people with
cheerfulness so that his dispute with the scholars of his city will be as the dissent between
the House of Shamai and the House of Hillel, who conducted themselves towards each
other with a spirit of love and friendship. The Letter of Ramban to the Rabbis of
France
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V. Excommunication and Defamation
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Princes of Aragon, noblemen of Navarre, leaders of Castille, those who stand upon the
spirit of benevolence of the students [of Torah], those who count and expound upon
every letter of Torah, and the caretakers of the communities; the [heads of a] nation that
is ensnared [in plans for excommunication] who [have now become] the tails of lions.
Present sound advice for them and for [all of] those who live in the peninsula[of Iberia]
respond with peace. For | have seen those who have caused others to sin with their
words, those who have passed by us on the road with documents filled with smooth talk
that steal the hearts and pervert the thoughts. | feel the need to open your earsand
make you awar e of the essence of the matterslest you listen to the falsifiers and lay
waste (excommunicate) Jacob and make I srael accursed. |, who am your disciple,
have, through listening, investigated these things and have seen the group that feigns
piety and ensnares souls. It is they who are rebelling. If the Rabbis of France, from whom
we drink the waters of their teachings, would speak about the sun at noontime to cover it
under its wings, and they would command the moon to shut off its light and the stars to
be sealed up, there would be no sin for a Rabbi (from Provence) to present his case
before you, for he is arguing against a colleague and his opponent will counter in return. .
.. And now my masters, do not listen to the words of [only] one of the litigants and don't
believe [the testimony of only] one of the colleagues nor trust [even] an exalted figure
until you listen to the other side. For the first one to present an argument is[always]
considered justified until his colleague comes and cross examines him. Let both groups
that are in disagreement come before your Bais Din together. L et them come before
the justice of the court and bejudged in truth. [If you do this] in your days you will
cause Zion to be redeemed and you will merit to see the pleasantness of the mansion
(Bais HaMikdash) and the tower that will emerge from the house of the Most High King,
according to your desire and the desire of your young disciple and insignificant servant,
Moshe b. R. Nachman z'l. TheLetter of Ramban to the Rabbis of Spain
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Behold in our zealousness, with the fire of our anger, we have spoken to all of the
communities that are in the kingdom of Aragon to gather together and to protect their
souls so that they lend a hand to be with usto fight against them and to sanctify the name
of our G-d that has been desecrated through their presence, and to agree to
excommunicate and banish them from the community of the exile and to separate them
from now until eternity, just as we, the community of Saragossa, have banished and
excommunicated Shlomo b. Rav Avraham, who dwellsin the mountain [of Montpellier]
and histwo disciples, David and Yonah. Letter from the Bais Din of Saragossa
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We have received the news from the city of destruction [Beziers] that the thorn bush that
has been anointed over them has gathered up eight people from our enemies and has
libelously written about our brothers that they have heard about the ruination of our
family. Their own immoral minds have invented thisin order to take revenge and they are
not concerned with false testimony. . . . For these things have already been investigated in
our lands and their land and have been found to befalse. . . . All of thisisclear. . . .|
throw my pleas before you. Remember the merit of my fathers and our close relationship
and gather together our elders and all our faithful friends and with the help you will
receive from heaven excommunicate al those that are undersigned in that document of
falsetestimony. . .. We will come afterwards to support you, for we are in the mgjority.
All of the sages of our city are very saddened about this matter and tremble because of it.
We will send the document [of excommunication] to France and the pious scholar
[Rabbainu Y onah] will have al of the Rabbis of France affix their signaturesto it. What
more can | speak?. . . Behold, | have sent you a copy of the letter that | am sending to the
community of Provence. . .. A letter of Ramban written to one of the great Rabbis of
Spain in order to defend the honor of Rabbainu Yonah
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However, when | saw the great goat at their head who walks before them and the thorn
bush that they have anointed over them to be their spokesman, a man whose plagueis on
hishead . . . And now, the communities of Provence from Narbonne, the praiseworthy
city until Marseilles, the city of acclaim, please see . . . you, the mighty of the land. If you
have not protested to protect our honor and you have forgotten the honor of your Torah,
why haven't you raged against those who have ignored disciplined conduct and are not
aware of any refinement . . . See the essentials of the case and do not stand idly by the
blood and do not cover [this up] lest [you will be held responsible for] what you will do .
.. TheLetter of Ramban to the Community of Provence

VI.  Secular Studies, Heresy and Excommunication
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We have decreed and accepted upon ourselves and our posterity and those that attach
themselves to us with the power of excommunication that no man of our communities
study the wor ks of the Greekswhich they composed in the fields of science and
metaphysics, whether in their language or transated into another language, until he
be [at least] twenty five years old, lest these sciences will attract him and lead him
astray from the Torah of Israel, which [stands] above these sciences. [Thisban isin
effect] from now until the next fifty years. How can aman not fear to equate a body of
wisdom that is built on imagination and pure thought, to the most high wisdom which is
[agift] between us and Hashem without parallel and comparison. How can a human
being, housed in material body, make judgments about G-d, his Maker, saying: Thisis
possible and this He cannot do. Thistruly bringsto complete heresy.  This[heresy] is
something that every student of Torah isspared. We have excluded from thisban
the study of medicine, even though it isderived from [Greek] science, for the Torah
gave permission for the doctor to heal. That which we have agreed and pronounced the
ban of excommunication was done with a Sefer Torah in the presence of the entire
congregation on Shabbos, Parshas Elenh HaDevarim in the year five thousand and sixty
five (1305). Rabbi Shlomo ben Avraham z"| ben Aderes . ..
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We have heard that men have |eft and gone along a path that leads downward to the pit of
destruction. They have foresaken the Torah of Hashem. . . . They mock the words of the
Sages like one of the nations. They have inscribed maliciousness in their works [that they
composed] and have filled their homes with empty vessels saying that the entire Torah
from beginning to end is only an allegory and that Avraham and Sarah represent matter
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and form, the children of Jacob represent the twelve constellations of the Zodiac, the four
kings that fought the war with the five represent the four primal elements and the five
senses. We have also heard that they have distorted the commandments saying that the
Urim V'Tumim are the workings of the astrolabe.  They have denigrated tefillin and
they didn't fear to speak against M oshe saying that, G-d forbid, the Torah isnot
from Heaven, only laws and customs that M oshe cr eated. One of them even
expounded in public saying, "What did Moshe find fault in the pig that he forbade it? If it
is because of its natural shortcomings, the Sages didn't find it to be so bad.” One of them
said that the intention of the Torah in the commandment of tefillin was not to actually
place them on the head and arm because He does not desire that. He only wants usto
understand and remember Hashem. The place of "tefillin": the head at the place of the
brain and the arm opposite the heart are the vessels of understanding and recollection.
Thisis[merely] a hint to us to understand and remember, nothing else. All of thisisa
clear indication that they have denigrated all of the mitzvohs, have thrown off the yoke of
Torah and deny any portion in the simple meaning of the text. Every man and woman
doesonly what isright in their own eyes. Their leader wrote regarding the statement of
the Talmud that the "mem" and "samech" stood out miraculously in the tablets of the Ten
Commandments that it was impossible. Without some contrivance, no physical thing can
stand in mid air. . . . For they have denied G-d's Torah which wasgivento usat Sinal. ..
Behold, through the decree of this honored and holy court, we agree to excommunicate
these rebellious people who are guilty of these aforementioned crimes. The heavenly
court (Bais Din shel Maalah) together with the earthly court, ban them. May they decline
lower and lower until they fully repent and make the commitment to never return to this
foolishness and never besmirch the Torah and words of the our Sages, of blessed
memory. We deem the owners of any of the books that have [this heresy so] inscribed as
a heretic. The books are like the books of sorcerers. They and anyone who holds them in
his possession is excommunicated and banned until he burns them and never mentions
them by name. Hewho returnsand regrets hisactionswill be treated with
compassion by Heaven and the curse will turn into a blessing. He will be successful
in all endeavorsand he will bewritten [in the Divinerecord] for peace and lifeand
will merit to seethe face of G-d the day He will judge the nations. For in the place of
the penitent even the totally righteous are not able to stand. In the merit of the
compassionate one and merit of the fathers, good tidings will come. Certainly he will
not beremoved from the Torah. May it be Hiswill. Amen Selah. Shlomo b. Rav
Avraham ben Aderes. ..
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The wisdom of philosophy and the wisdom of Torah and [its] legal system do not take the
same approach. Thisis because the wisdom of the Torah was received by Moshe at Sinai
and the [Torah] scholar expounds upon the Torah based on the hermeneutical system that
was designed for its exposition and [makes legal rulings by] extrapolating from one case
to another. Even though this system does not follow the [established] scientific (logical)
method, we follow it according to the received tradition [from Sinai]. The wisdom of
philosophy (logic) is natural. The [founders of this system] were great scholars who
substantiated every thing according to [the laws of] nature. From [the axioms of] their
science they deeply perverted [the truth] and were forced to deny the Torah of Moshe, for
the entire basis of Torah isfound not in nature but rather in the received tradition [from
Sinai]. Regarding this, it is stated in Scripture: Y ou should be perfect in your faith with
Hashem. This means that even if the matter under discussion does not follow the laws of
nature, don't have second thoughts concerning the tradition, but rather walk with perfect
faith before His presence. Therefore, one cannot bring any proofs from their words to
make a sign, prediction, [deduce] principles or [use] metaphors with respect to the
upright laws of Hashem. Regarding this, [ Solomon] the wise said: All those who come
close will not return. This meansto say that all those that originally entered the study of
this area of wisdom will not be able to extricate themselves from it and to bring in the
wisdom of the Torah into their hearts. They will not be able to draw back from the
scientific methodology that they were accustomed to, because their heart will always be
attracted to it, and they will not achieve success in truly understanding the wisdom of the
Torah, the way of life. For their heart will constantly be thinking in terms of science and
will attempt to equate these two areas of wisdom and to bring proofs from one to the
other. Thiswill cause a distortion of the law [of the Torah], for they are two opposites
that contradict each other and cannot dwell together in one place. Responsa of Rosh
55:9
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Rashba z'| also wrote in one letter which he sent in order to prevent [parents] from
habituating their children to learn those sciences. He said the following, "A child who is
raised on the knees of the study of science and sees the proofs of Aristotle will be satiated
with it and truly believe in it and will deny the essence [of Judaism]. If you try to
respond, he will become even more resolute in his heresy." Don't bring any proof from
Rambam z"l, for he studied all of the Torah, Halachos, Aggados, Toseftos, Sifra, Sifrei,
and the entire Talmud Bavli and Y erushalmi, asit is evident from the Mishnah Torah that
he composed. In order to reply to the heretic did he write the Moreh Nevuchim in order
to contradict the proofs that the philosopher [Aristotle] brought to substantiate the
principle of the eternity of the world. Similarly, regarding the idea of Divine Providence.
Thiswas because there were so many Jews who were confused regarding the essential
tenets of the Torah, because of what they had studied of this science [of philosophy]. We
can say [regarding Rambam] smilar to what the Talmud says in Chagiga 15b regarding
Rabbi Meir: How could he have studied Torah from the mouth of Acher? The answer is
that Rabbi Meir found averse in Scripture and expounded upon it. Bend your ear and
listen to the words of the scholars and place your heart according to My opinion. It does
not say, "According to their opinion." This means to say that the [scholars referred to]
were wicked people. Even so, [Scripture says:] bend your ear. The Talmud explains that
thisonly appliesto agreat person. A great person is permitted to select the fine flour and
throw away the dross. Similarly the Talmud states: Rabbi Meir found a pomegranate. He
ate the food part and threw away the rest. Therefore, the Rambam z'| quoted in the
introduction of the Moreh the verse: Bend your ear etc. Even so, the Rav z"l did not
avoid being affected regarding some of the miracles such as the son of the woman of
Tzarfas and the giving of the Torah at Sinai. Perhaps his intention [of offering such
rationalistic explanations| was only because he could not cause these people to totally
repent and he therefore explained it to them in away that agrees with philosophy. Even
this he wrote with hints and abstrusely. Also he stated, regarding the angels, that they
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appeared unto Avraham Avinu, of blessed memory, in a prophetic vision. Ramban z'l, in
his commentary to the Torah, has already refuted him. The sage, Rabbi Levi z'| was also
agreat Tamudic scholar. He made a beautiful commentary to Torah and works of the
Prophets. He went in the footsteps of Rambam z'l. However, those sciences also greatly
turned his heart away from the truth. He contradicted Rabbainu Moshe z"'l on some aress,
such as regarding G-d's knowledge of future events and also regarding the sun standing
still at the time of Joshuah. Regarding the shadow of the sun dial going back degrees, he
wrote words which are forbidden to hear. Similarly, regarding the afterlife and the Divine
Providence of the punishment of the evil in thisworld. All of thisisin hiswork [on
philosophy] which is called Milchamos HaShem.

One can now logically derive the following conclusion: If these two kings, giants of the
world, were not able to maintain a correct posture regarding some of the areas of Judaic
thought, (although they are still very worthy of honor), how can we, who by comparison
have never seen the luminaries, [maintain a correct posture]. How many people have we
seen who have thrown off the yoke of prayer and loosened their bondsto Torah and
Mitzvos because of their study of these sciences as Rav Hai Gaon z'l wrote in the
responsathat | previously quoted. Responsa of Rivash 45

VII. Kabbalah
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For my master, Rabbi Peretz HaK ohen z" |, would not talk or think about those Sefiros.
| have also heard from his mouth, that HaRav Rabbi Shimshon of Chinon z" |, who was
the greatest of his generation, (I also remember [hearing about] him even though | never
saw him with my own eyes), used to say, "l pray with the level of the understanding of a
child." He meant to disaffirm the opinion of the Kabbalists who pray at timesto one
Sefiraand at times to another. . . . However, who has forced us to enter all of this? It
would be better to pray without any specific intention [to direct the prayer to one sefira or
another]. He knows in which direction the request will be best fulfilled, asit is stated in
Scripture: Place upon Hashem your needs and trust him and He will do for you. Thisis



Series VI 23 Lecture #9

what the great Rabbi Rav Shimshon of Chinon z"| said, as we have mentioned above.
Similarly I will inform you what my great master Rabbainu Nissm z"| told me
privately: The Ramban z"| was overly committed in believing in the Kabbalah. | am not
committed to that body of wisdom since | have not received it from a Kabbalistic sage.
Although | see explanations of the secrets of Ramban z"l, they do not reveal the
foundations of that science. They uncover a hand's breadth and |eave over many hand's
breadths covered. It is easy to make errors regarding them. | have therefore decided not to
have anything to do with the hidden secrets of the Torah. Responsa of Rivash 157
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... that disgusting individual, may the name of the wicked rot, Avraham [Abulafia], who
has claimed to be a prophet and a Messiah in Sicily and lured many of the Jewish people
with hislies. If | had not closed the door in his face, due to the compassion of Hashem,
with my many letters and the letters of the holy communities, he was ready to wreak utter
destruction with his many words and fantasies. Responsa of Rashba 1:548



